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— 3POILCHHS — MOEHAHHS a00 yCiueHOT0 KOpPEeHs OJHOTO CJOBa 3 LIIUM CIOBOM, a00 MOEIHAHHS TBOX
YCIYCHHX KOPCHIB. Hanpmcnan, forex (foreign + exchange)- iHo3emMHa BamioTa, impex (import + export) —
CKCHOPTHO-IMIIOPTHHH

— cepell ICHYIOYMX BHZIB aOpeBiaTypHOTO METOJy CIIOBOTBOPEHHS OCOOJIMBOI YBarum 3aciyroBYE
YaCTKOBO CKOpOYEHI iHilianbHi ckopoueHHsa. Hampukian, B-unit (Barclays currency unit) — «MmikHapoaHa
rpomoBa oauHuUIlsl OaHky bakieis Oenk InutepHemmm, Fed Wire — «cucrema eleKTpOHHOTO 3B’S3KY
(henepanpHUX pe3epBHUX OAHKIBY.

Heonori3m moBuHEH cnpuitMaTucs SK 3BUYaliHE MOBHE SIBHIIE, 1 BICYTHICTH CJIOBa y MOBI HE MOXeE
OyTH ITEepenIKoI0r0 I HOTo mepekiIaLy, A0 TOTO K caMe IepeKiIafanbka MPakTHKa pOOUTs HAWOIIBIINI BKIIaT
B ITIOITOBHEHHSI JICKCHYHOT'O CKJIAJTy MOBH II€PEKJIaly HOBUMH CJIOBaMH, SIKi MPUXOASATH 3 1HIIMX MOB.

51 BBaXkaro, IO MUTAHHS INEPEKIaay €KOHOMIYHOI JIITepaTypH HEOJIMIHHO NMOBHHHO OyTH IOCIiKEeHE
rmbmre, 60 B Teopii Mepekiaxy He BUCTa4ae caMe TEOPETHYHHX OCHOB €KOHOMIYHOTO HepeKiaay. 3 iHIIOro
0OKy BHUITyCKa€eThCsl 0araTo MaTepiaiy 3 nepekiaay eKOHOMIYHHUX TEKCTiB MPHUKIIATHOTO XapaKTepy.

Ll craTTst BUCBITIIIOE a3u TeOpii Nepekiialy eKOHOMIYHOI JITepaTypH, pO3IIIAAaloYH TaKi MUTAHHS K
mpobaeMu nepexiary, THIIM eKOHOMIYHIX TEKCTiB Ta METOJHM YTBOPEHHS HEOJIOTI3MIB.
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Summary

This article is dedicated to the problem of economic literature translation. This problem has become
topical nowadays because of the international economic contacts development. The following problems are
highlighted in this article: types of economic texts, which should be identified before starting translation, the main
problems of economics texts translation and specificity of neologisms in economics literature.

H. M. Xykoea

NEPEKNAA AK 3’€AHYIOYA NNAHKA
MDK ABOMA KAPTUHAMMU CBITY

Ml)KKyJH)TypHa KOMYHIKaIlis Y Halll 4ac BUCTYNAe sK HEeBiJ'eMHa XapaKkTepUCTHKA OyTTs1 riobanpHOT
CBlTOBOl CHIH]JHOTM a nepeKnaL[ Cle/II/IMaCTI)CH K OJJUH 13 FOHOBHI/IX 330061]3 CHIHKyBaHHﬂ p13Hl/IX HapOI[lB

IToyarok aucuuIuliHM "MDKKYJIBTYpHA KOMYHIKaIis" MoB'a3ytoTs 3 poboramu E. Xomra. Cam TepMiH B
Y3bKOMY PO3yMiHHI 3'SBHBCS B aMepUKaHCHKH JiTeparypi B 70-1i poku XX cromitts. JI. Camonap i P. [Toprep
HABOJSTh HACTYITHE BH3HAYCHHSA: "TaKWH PI3HOBHI KOMYHIKalii, yCIiX UM HeBIa4ya KOTpoi y 3HauHill Mmipi
3YMOBIICHI KyIbTypHUMH PO30DKHOCTAMHU Mixk KoMmyHikaHTamu" [ 1, ¢.55]. TlocTynoBo MOHATTS "MiXKKYIBTYpHA
KOMYHIKaIlis1" po3IMUPHIIOCH HA TaKi O0JIACTi, SIK Teopisd mepeKiIaay, HaBYaHHS iHO3EMHAM MOBaM, ITOPiBHSIbHA
KyJIBTYypoJIoris i T. iH. [1, ¢.56].

OO6’ekToM JaHOI CTAaTTi € TEpeKya] B acleKTi MDKKYJIbTYpHOI KOMYHIKallii. 30KkpeMa, po3IIIsiHyTi JABi
HaWOUIBII BIIOMI TOYKH 30py Ha Mepekiaj K 3’€JHYIOUY JIAHKy MiX JABOMa KyJbTypamu. 3 OJHOrO OOKY,
JIOCJIIZITHUKAMH, TOBHICTIO 3allepedy€eThCsl MOXKIMBICTh 3pO3YMITH BHXITHHH TEKCT, SKIIO JIOJUHA HE € HOCIEM
BUXiMHOI MOBH. 3 iHIIOTO OOKy, BH3HAE€THCA, IO XO4Ya BHXIAHWN TEKCT HAHWIOBHIIIE CHPHIIMAIOTh HOCIT
BUX1IHO1 MOBH, 3HAITOMCTBO 3 HIM BCE X BiI0OyBAa€THCS y MPOLIEC] MepPEeKIIamy.

Merta #aHOi CTaTTi MOJSTae y TOMY, OO PO3IIITHYTH OCHOBHI T€3W HABEICHHWX BHINE TOYOK 30pYy Ha
mepeKyax B acHeKTi MDKKYJIBTypHOI KOMYHIKarmii i 3’sicyBaTH, 3a SKAX yMOB IEpeKiIag € ePeKTHBHOIO
3’€IHYI04OI0 JIAHKOKO MX JIBOMa KYJIbTYPaMH, 1BOMA KAPTHHAMH CBITY.

3 naBHIX-1aBeH NEPEKIIa]l BAKOHYE BOXIMBY (DYHKIIO B CYCHIJ'IBHOMy JKATTI JIFOJICH, 5IKi PO3MOBJISIIOTH
pisHumu MoBamu. Came nepeiiaj peaiisye MOXKIMBICTb 03HAHOMHUTHCD i3 JOCSTHEHHSMH {HIIMX HapoAiB,
3aBASKH HOMYy BiZOyBa€eThCS B3a€EMOJis 1 B3aeMO30araucHHs KyJIbTYp, BPELITI-PEIIT, 3IiHCHIOETHCS
cninkyBaHHA. besymoBHO, MaB pamito M.D. PuiabChkuif, Ha3uMBarO4M NEPEeKIaj BAXIWBAM 3HAPAIIIM
MOUIMPEHHS e, 3MIITHEHHS 1 3pOCTy iIHTEepHAIIOHAIBHOI CBIOMOCTI [2, ¢.25].

Sxmo matu y3aranbHeHEe BU3HAYCHHS MEpeKiIany, — e 1 pe3ynbTaT JisIbHOCTI Mepekianayva, i mporec
TpaHchopMarlii TEKCTIB 3 OJHiI€T MOBH B iHIIY 32 yMOB 30€pekeHHs 3MicTy opuriHany. Ha ocHOBI BHXimHOTO
TEKCTy MepeKiajiad CTBOPIOE aleKBATHUI HOMY TepeKiIaaubKuii TeKCT, MPU3HAYCHUI s ICHYBaHHS B IHIIIN
MOBHill cUCTEMI, iHIIOMY KYJIbTYPHOMY OTOYCHHI.

Hpouec nepeKﬂaﬂy Blﬂ6yBa€TbCﬂ 13 Bl/IKOpI/lCTaHHﬂM JABOX MOBHHUX KOZ[IB 3 YpaxXyBaHHAM ]IBOX MOBHHUX
KYyJIBTYp, TOMY HOT0 MOKHA Ha3BaTH 1 MI>KMOBHOIO, 1 MDKKYJITYPHOIO KOMYHIKaIi€to. X0o4a MOXKIIMBICTb TaKol
KOMYHIKaIlil AesKi JOCHiTHIKH 3aepeyuyIoTh.
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NEPEKNAQL AK 3’ €0HYIOYA NAHKA
MDK BOMA KAPTUHAMW CBITY

Hanpuknan, npubiaauky Tak 3BaHOi "Teopii pisaux kaptuH cBity" (€. Cemip, b. Yopd, JI. Baiicoep, 1
Tpip Ta in.), coigom 3a B. 'ymOompaTOM, B3arami cTaBisTh ITiJ] CYMHIB Tporiec mepeknany [3, c.29; 4, c.23]. B
OCHOBI TXHBOT KOHIIETIIIT JISXKUTh 11esl TIPO MOBY SIK CBITOCTIpHHHSTTS, BUCioBieHa B. 'ymbonsarom: "Koxna
MOBa OIHCY€ HABKOJIO HApoOXy, SKOMY BOHa HAaJEXHThb, KOJO, i3 MEX SKOr0 MOXXHa BUITH, JIMIIE SKIIO
BCTYIAEI B iHIIE KOJIO". A OCKiJIbKM "MOBa Hapojy € Horo ayx", TO 1Li KoJja, 1Mo CyTi, HeIPOHUKHI OJIHE IS
onHoro [4, ¢.23]. I[ToxiOHi morysyan mizHilIe OTpUManu Ha3By "Teopist Henepekiaauocti” [5, ¢.17].

3riiHO 3 HaBEJCHOK TEOPi€0, KOXKHA MOBa (DOPMYE BIAIIOBIJHY CBIIOMICTb, 1, OTXKE, CKUJIbKH Ha 3eMJIi
MOB, CTUIBKH X cBiomocreit [6, c¢.23]. [IpuuoMy kokHa crienu¢iuHa MOBHa KapTHHA CBITY 3aKpimjieHa B
rpaMaTHYHIH Ta JeKCH4Hil cuctemi MoBu [7, ¢.79].

OnHak, Ha Haul TOIJIAJ, TOPEYHIIIE TOBOPHTH MPO Pi3HI 3aCO0M, a HE NPUHIMIIHK Bmo6pa>1<eHH;1
KOHIENTya/li3awii AiiCHOCTI. be3yMOBHO, HEMOXKIIMBO 110 KIHLIS T3HATH, SIKUM € BiIOOPaKCHHS 4 CIIPHAHSATTS
CBITY y CBifloMOcCTi HOCIiB iHO3eMHOi MOBH. lle ckiagHMi NCHXIYHMH TNpoIeC, IUTAaHHA IPO CYTh SIKOTO
3QTUINAETHCS B CYYACHIH HayIll BIIKPUTUM, aJie BAXKKO MOTOUTHUCH, IO CBIIOMICTh 331a€THCSI MOBOIO.

[TopiBHSHO 3 HaBelIEHOIO KOHLENMLIEI0 PI3HUX "KapTWH CBITY", OUIBII OOIPYHTOBAHOKO HaM 3/A€ThCS
touka 30py }0.B. 3umaps, BUXiZHOIO T€3010 SIKOI MOXKHA BBaXKaTH TaKy: "XO4 MOBA 1 HE MTaCHBHA, a aKTHBHA I10
BiHOIICHHIO IO CBiIOMOCTi, ajieé L aKTHBHICTh HE HACTUIBKM BeJHKa, 00 MoBa Moria "oprasizyBaTh"
cBigomicTp" [6, ¢.23]. 3okpema, B.3. ITandinos 3ayBaxye: "k (Hi3HIHO €IUHOIO € BIACHE JIOAWHA, TaK CAMO
€IWHA CBIJOMICTh yCIX IIOICH, a Pi3HI MOBH CBITY MOXYTh PO3TJIANATHCH JIUIIC SIK BapiaHTH €TUHOI MOBH
moncekoro poay" [6, c¢.23]. Xoua moxHa roBopuTH, SIK crBepmkye O.B. 3umaps, mpo Ourbiny enHicTh
CBIJIOMOCTI, Hi’k MOB [6, ¢.25], i 3 IIUM He MO’KHA HE TOTOIUTHCH.

Ha nymky I'.B. Kommancbkoro, "HallioHanbHa CBOEPIJHICTD He Jiuie GOpMaIbHUX, ajle i CeMaHTHYHUX
CTPYKTYP DPI3HHUX MOB IOSICHIOETHCSI HE THUM, L0 MOBa JIOMIHY€ HaJl MHUCIEHHSM, a TUM, III0 MOBa KOXXHOTO
Hapoay (opMyeTbcs B MpoIleci Mi3HABAJIBHOI MiSNIBHOCTI 1boro Haponxy: "Kaprtuna cBiTy" CTBOprOETBCS
Mi3HAHHAM, a He MOBo1O" [8§, ¢.23].

Ham 3maetpcs mpaBomipHOO Touka 30py A. Axymxku, B.I. Kocromaposa, C.I'. Tep-MinacoBa Ha
chiBBigHOMmIEHH X "kKapTuH". Tak, MOCHITHUKYU BiA3HAYAIOTH: "OJHE U Te X MOHATTS, OJHA W Ta JK YacTKa
peasbHOCTI MalOTh B Pi3HUX MOBax pi3Hi (hOpMH MOBHOTO BUpasy — O 1OBHI 1 MeHI roBHi" [9, ¢.24].

OueBUIHO, WO ICHYBaHHS CIIUIBHMX KOMIIOHEHTIB 3yMOBJICHE €JHICTIO OTOYYIOYOi MIHCHOCTI, sKa
BiZ3Ha4aeThes, Hanpukiaa, B.H. Komicaposum. Ha Hioro aymKy, pi3Hi MOBH M0-pi3HOMY Ha3MBalOTh OJHE i Te
came [10, ¢.32]. Otxe, "MoBHi kona" B. ['yM0o0ib/1Ta BCE % TaKH MOXKYTb IIE€PETHHATHCH.

B.M. Jleliunk TOBOPUTH HaBiTh MPO CTBOPEHHSA iHTEPHALIOHAJIHHOI HAYKOBOI Ta XyJOXKHBOI KapTHHH
cBiTy. JlocmimHUK 3ayBakye, IO i€ HEMOBTOPHOCTI, CBOEPITHOCTI KOKHOI HAIIOHATBHOI KYJIBTYPH, IIPO
BHECOK KOXKHO{ Harii B KYJIbTYpY JIOJCTBA 30epirae CBOIO aKTyalbHICTb, ajie He MPOTHPEUUTH iei CIiIbHOCTI
YCIX KyJIBTYp i MOXJIMBOCTI IXHFOIO OCBOECHHSI/3aCBOEHHS 1 B3aeMOBIUIHBY [11, ¢.26].

OckibKd TEPeKIaj € CBOro pojy 3°€IHYIOUYOK JAHKOK MDK IBOMA PISHMUMHU KapTHHAMU CBITY, TO B
Horo 3ajady BXOAWTH HE JIMIIE BCTAHOBJICHHS CIUIBHOCTEH, a il po30ibkHOcTeW MK HHMMH. Maerbcs mpo
Ppi3HHIIIO (bOHOBI/IX 3HaHb aBTOPA OPHIiHANlY Ta OZepIKyBata MePEKIA/IaLEKOrO TEKCTY. daxr i icHyBanHs €.B.
Bpeyc nasuBae "oXHUM i3 IPOABIB PiHULI KyIbTYp", TOOTO "HEPEKIazay CTHKAEThCS i3 HEOOXIHICTIO BBECTH
y HepeKﬂaﬂa]_IbKl/II/l TCKCT INIOHATTH, CHeLlI/l(l)lLIHe JJIIsL nepemaﬂaubxm MOBH, 3YMOBJICHC eKCTpaJ'llHFBlCTI/I‘lHI/IMI/I
(axropamu" [12, ¢.6].

Omxe, (I3MYHO OTOUYIOYA AIWCHICTD €MHA, 2 MOBHI "KapTHHU CBITY", TOOTO 3acobu ii BimoOpakeHHS B
MaTepialbHOMY IUIaHi, pOo30DKHI; CBIIOMICTh y MEBHOMY pO3yMiHHI OJHAaKoBa, a (JOpPMH KOHIIENTYyali3arii
peabHOCTI BiAPI3HAIOTBCA. Y SKOCTI 3’€MHYIOUOi JaHKM MK [BOMa KapTHHAMH CBITy BHCTYIIA€ caMe
TepeKIIa.

[Mepexiiaiay NOBUHEH 3’SICYBaTH, Y CHUIBHE CIPUHHSTTS MEBHOTO MOHATTS Y CBIZIOMOCTI HOCI{B JJBOX
MOB, HacKUIbKM BOHO € CXOXXHMM, YMM Bifpi3Hs€Thcs. BiH aHanizye cutyauito 1 3acobu ii BimoOpaxeHHs y
BUXITHOMY TEKCTI Ta HaMaraeTbcs MiAiOpaTH aJekBaTHi 3acO0M y NepeKiajanbKiii MOBi, 100 CTBOPHUTH
€KBIBAJICHTHUH TIepeKIagabKuil TEKCT.

3 ornsay Ha Big3HAUYEHY TEHIEHINIO 10 CTBOPEHHS iHTEPHAI[IOHAIBHOI HAYKOBOT Ta XyI0KHBOT KapTHHH
CBITY, A TiNBUMIEHHS €(PEKTHBHOCTI IEpeKiamy sSK 3’ €THYIOUOi JaHKA MK PI3HUMH KapTHHAMH CBITY
aKTyaJbHUM 3aJIMIIAETHCS MONIYK 3aC00iB HAWOUIBII ITOBHOTO MOBHOTO BHpPa3y y MPOIECi epeaadi BUXiTHOTO
TEKCTY 3a JIOTIOMOTOI0 MOBH TIEPEKIIAy.
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Summary

In the process of translation two language codes are used, two language cultures are taken into
consideration, thus it can be called both interlingual and intercultural communication, although some researchers
deny the possibility of such a communication. The reality is unique, whereas the linguistic pictures of the world,
i.e. means of its representation in the material sense, differ. It is translation that acts as the connecting link
between two pictures of the world. A translator has to find out the common and different features in the
perception of a certain notion by the native and non-native speakers of some language and then to use the most
adequate means to create an equivalent translation. The necessity is of current importance regarding the
tendency to form the international picture of the world.

T. B. Kamuw

OCHOBHI MPABUJIA YHOPMYBAHHSA YKPATHCbKOI
®AXOBOI MOBMU

CyuacHi TepMIHOJIOTIUHI JIOCIIDKEHHS Iepea0ayaroTh y3ro/PKeHHs HalllOHAIBHOI i IHTepHAI[lOHAIbHOT
TEpMIHOJIOTI], BUPOOJIEHHS METOMOJIOTIUHKMX 3acaj] yHidikamii yKpalHCHKUX TEpMIHOCHCTEM, iX 30araueHHs
BJIIACHUMU MOBHUMH HaJOaHHSAMHU M HEOOXIIHMMH JIEKCHYHHMHM 3al03MYECHHSIMY, YKIaJaHHAM Pi3HOTO THILY
CIIOBHHKIB, YAOCKOHAJICHHSIM YMHHUX HAI[lOHAIBHUX TEPMIHOJOTIYHIX CTaHAAPTIB.

CratTst mpucBsueHa mpobnemi yriikamii Ta craHmapTh3alii yKpaiHChKOi (haxoBoi MoBH. OCHOBHHM
3aBJaHHSAM CY4YacHOTO TEPMIHO3HABCTBA € MpPaKTHYHHHA acleKT — CHCTeMaTH3alis, YIOPSIKYBaHHS Ta
CTaHAApTH3alli]s HasBHOI HAYKOBOi TEPMIHOJIOTII NUISIXOM TIOBEPHEHHS 3a0yTHUX TEPMIiHIB, CTBOPEHHS
rajly3eBUX CIIOBHHKIB, JIep)KaBHMX CTaHIAapTiB HAa TEpPMiHM Ta BH3HaueHHA. PoOora miomo po3OymoBu Ta
konudikauii TepMmiHoorii npoBoauiack O6ararbMa npoBigHUMU HaykoBusimu: T. Ilanbko [1], JI. CumoHeHKO
[2], H. HenuiiBogoto [3], A. ApsikoBuM, T. Kusikom [4] Ta iHIIMMHU.

Merta ctaTTi — COPMYITIOBaTH OCHOBHI IpaBHJa Ta PEKOMEHMAIii, IKNUX HEOOXiTHO DOTPHUMYBATHUCH,
YHOPMOBYIOUYH Ta CTAaHAAPTH3YIOUH YKPAaiHCHKY TEPMIiHOJIOTIIO, BpaXOBYIOUH ii cenuiky.

[MuTanHs yHOPMYBaHHS Ta CTaHAAPTU3AIll YKPaiHCHKOI TEPMIHOJIOTII MOPYITyBaICh HA KOH(EPEHIIisNX
“ITpobnemu ykpaiHchkoi TepMiHomorii”, “TepmiHonoris i cydacHicTs” Ta iHmUX. bymo pospobmeno ACTY
3966 — 2000 “3acaau i mpaBmiIa pO3pOOJICHHS CTaHIAPTIB HA TEPMiHM Ta BU3HAYEHHS MOHSATD .

OCHOBHI NpaBHJjIa NEPEeKIIaTy HAyKOBO-TEXHIYHOTO TEKCTY:

1. HeoOXxizmHO NOTpUMYBATHCS 3arajbHAX MIDKXHApOJHHMX BHMOT IIOJO CTaHIapTH3allii TepMiHOJOTII,
BUKJIAJICHUX B HOpMaTHBHOMY mokyMmeHTi Jlepxkcranmapty Ykpainu JCTY 3966 — 2000 [5], nacammnepen
BUMOT JI0 T€pMiHa (OJHO3HAYHA BiAMOBIMHICTH IMOHATTIO, BiAMOBIMHICTH MOHATTIO 32 BJIACHUM 3HAYCHHSIM
CJIOBA, CHCTEMHICTh, CTHCIICTh, CIOBOTBipHA 34AaTHICTh, MOBHA IPAaBMIIBHICTh, MHJIO3BYYHICTh) i O3HAYCHHS
MOHATTS (CHIBBIOHOCHICTH 3 MOHATTSM, HAsSBHICTh CYTTE€BUX O3HAK, CHCTEMHICTB, BiICYTHICTH TaBTOJOTIi,
BIJICYTHICTh 3alepedeHHs O3HaK JUIsl MO3UTHBHOIO IOHATTS, HECYNEPEWIHMBICTH 3 O3HAYCHHSAMH B IHIIUX
CTaH[apTaX, CTUCITICTh, MOBHA TIPABUIIBHICTB ).

2. JlorpumyBarucst Bumor JICTY 3966 miomo po3mexxyBaHHs Iii, moaii i Haciiaky um ob’ekra Oii y
TEepMiHaX BiJII€CHIBHUX IMEHHHMKAaX Ha -HHS, -TTS Ta 0e3 cyQikciB, IO MO3HAYAIOTh IPOIECOBI SBUINA
(BunyckaHHs / BUIyIIeHHs / BUITYCK) [6, ¢.37].

3. 3rimHo 3 pexkomenxanisimu JICTY 3966 crangapTu3yBaTH Ji€cioBa MOPsA 3 BiJIi€CTIBHUMH
IMCHHHKaMU Ha -HHA, -TTA SK TEPMIHM HA IIO3HAYCHHS IIPOLIECOBHMX SBHII, HANpHKIan (3aBepratu —
3aBepTaHHA, 3aBEPHYTH — 3aBepHEHHs) [6, ¢.92], mo mae 3MOry 3aMiHATH B TEKCTaX CKIIAICHI Ai€CTiBHI
MIPUCYIKX HA TPOCTI Ji€CTIBHI MPUCYIKH (3MIHCHIOBATH TECTYBAaHHS HA TECTYBATH, IPOBOJUTH OMUTYBAaHHSI Ha
OTIUTYBATH).

4. II1o6 mo3HAYMTH NPU3HAYEHICTh UM 3IATHICTh Ccy0’€KTa BHKOHYBAaTH aKTHBHY (IIEpexinHy) IHiro
3aCTOCOBYBATH BiJII€CIIBHI MPUKMETHUKH, YTBOPEHI 32 JIOTIOMOT010 CY(iKCIB -1IbH(MI), -1B-H(MH), -UB-H(M), -
4(uif) Ge3rmocepeHbo Bia iH(IHITHBA HEJOKOHAHOTO BUy (BUMIpPIOBAaTH — BUMIPIOBAJIBHUIL [6, €.64], KpyTHTH
— KpYTWIBHHH [6, ¢.76], dopMmyBaTi — GpopMyBanbHuid, popmiBHuI [6, ¢.244], BUKOHYBAaTH — BUKOHAaBYHH [6,
c.66]). Pimmie 3acTOCOBYIOTH BimiMEHHHKOBiI cydikcu cbk(uil), -oB(umii), -H(uit). Hampuxmax: npykap —
Ipykapcbkuit [7, ¢.70], pi3p0sip — pi3pdsipeekuii [7, ¢.289], myck — myckoBuii [7, ¢.274].

5.V ckIaHUX BiJUTi€CITIBHUX MPUKMETHUKAX, IO MIiCTATH K IEPITy YaCTHHY 00’ €KT Aii Ta IO3HAYAI0Th
MPU3HAYCHICTP UM 3JaTHICTh Cy0’€KTa BHUKOHYBAaTH aKTHBHY Mif0, 3acTOCOBYBaTH Cy(ikc -H(uif)
(teruto3oepexnuuit [7, ¢.343], Bogonponukauii [7, ¢.40], 3Byko3anucuuii [7, c¢.103], rBunTOpi3HUI [7, c.45],
eHeproomaauuii [7, c.84]).

504



	Запоріжжя
	 Н 34
	Н 34 Наукові праці історичного факультету Запорізького державного університету. – Запоріжжя: Просвіта, 2007. – Вип. XXI. – 560 с.




